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Német terfliet|y§apádás?
A lapok közlései szerint Anschütz titkos 

tanácsos,  berlini egyetemi tanár odatíyi- 
latkozotí,  hogy a nemeteknek nem keli 
Európában területük kiterjesztésére töre
kedniük.

Úgy látszik azonban, hogy a jeles tanár 
szenfimentalizmusát nem osztják a német 
erő képviselői, akik egyáltalában nem 
haj landók elhamarkodot t nyilatkozatokkal 
előre megkötni a kezüket a tekintetben, 
hogy az irigy szomszédoktól rájuk kény- 
szeritett háborúban kivívott fölényüket 
miképen fogják kihasználni.

Ezt mutatja Oertel György drnák a 
„Deutsche Tagesze i tung" ' főszerkesztőjé
nek vezércikke, amely határozot tan ellene- 
m'ö'nd Anschütz tariái' fejtegetéseinek:

Kötelességtiüknék tartjuk — mondja 
Oertel dr. ~oi hogy tiltakozzunk áz ellen, 
mintha elvileg el kellene utásrt amink az 
Európában való területszerzés gondolatát.  
Szembe kell helyezkednünk Anschütz ta
nár kijelentésével, mert ha a tanár ur 
szavai d lenmond ás  nélkül maradnának,  azt 
gondolhatnák belföldön-és külföldön egy
aránt, hogy ö az egész nép nevében 
vagy legalább -is a túlnyomó többség né
vé ben'1 nyilatkozott.. ’ Ez á ! feltevés pedig

nem volna veszély n dkalD-sem a b i roda
lom, sem politikusaink, sem a béketár
gyalások szempontjából.  A n met nép 
eddig nem- tartotta szükségesnek s való-1 
szinüleg nem tartja szükségesnek ezután 
sem, mig az ideje el nem érkezik, hogy 
a terüiefnagyobbodásrói nyilatkozzék. Az 
azonban kétségtelen, hogy .mindig a leg
nagyobb határozottsággal követelte, hogy 
a békekötés kiegyenlítse azokat  az ál
dozatokat,  amelyeket a német hadsereg 
és a nemet  nép meghozott,  biztosítsa a 
német birodalom és a német nép jövő 

j boldogulását.
Hogy e sorok jelentőségével tisztában 

legyünk, tudnunk kell, hogy Oertel dr.
' a német kormány vezető egyéniségeivel 

igen jó viszonyban van, s aligha csaló- 
i dunk, ha azt. hisszük, hogy fejtegetései a 

német kormány felfogását tükrözik vissza.
De ugyanígy gondolkoznak a mérték-

1 adó parlamenti körök is, amelyek Helfferich 
dr.-nak, a német birodalom uj pénzügyi 
államtitkáréinak feladatairól igy nyilat
koztak:

A birodalom uj pénzügyi ál lamtitkárára 
fontos és nehéz' fe ladat  vár a béketárgya
lások pénzügyi részében. Feladata lesz a 
hadi kárpótlást  a mi hadiköltségeink és 
káraink teljes mérvében, szintúgy szövet

ségeseink hadiköltségeinek és elszenve
dett kárainak mértékében megállapítani 
és ellenségeink között felosztani.

— Megállapítandó lesz továbbá,  hogy 
a hadi kárpótlásból  mennyi fizetendő 
aranyban és minő más természetű kár
pótlást követelhetünk és esetleg mit te
kinthetünk készpénz helyett egyenlő érté
kűnek. Ezenkívül tekintetbe jönnek min
denekelőtt  a gazdasági  értékek, amelyek 
népünk jövedelmét ós jólétét emelik, 
úgyszintén minden területi szerzemény, és 
pedig gyarmat i területek és európaiak 
egyaránt,  s bizonyos körülmények között a 
birodalmi kincstár javára eső területek is.

— Összehasonlítva a most megoldandó 
feladatokat azokkal a feladatokkal,  melye
ket a.Franciaországgal 1871-ben folytatott 
pénzügyi tárgyalások oldottak meg, ez 
utóbbiakat gyerekjátéknak lehet tekinteni.

** *
A nagy leszámolás folyamán imponáló 

módon nyilatkozott meg a német nagyság 
és német  erő. Bizonyos, hogy ez az erő 
állandó eredményeket  fog biztosítani. Meg
tépázza kissé az európai zavarkeitök 
nyíri búsát  és hitelét s óvatosabbá teszi 
az eddig könnyen beugrasztható kisebb 
ál lamokat  is, — különösen azokat, ame
lyeknek van veszíteni valójuk.

H A D I  I I I t t  E 14
A Kárpátokban.

Bé.csböl jelentik hivatalosan február 
5-iki kelétfel: A Kárpátokban nem lan
kadó, hevességgel folynak a harcok. Az 
erdős hegyvidék középső részén oszlo
paink tovább haladnak előre. Tegnap 
újra sikerült tért  nyernünk s közben 'ne-  
hány száz hadifogoly jutott  kezeink'közé.

Nof'ddeich rádióállomás,  február 5. A 
Kárpátokban o ^ t r á k - m ag y a r  csapatokkal  
egyesült csapataink támadásai t  szép ered
mény jutalmazta.

Az orosz hadszíntér.
Budapest ről  jelentik február 4-iki kelet

tel : A „Mafeyar Hir!ap“ közli, hogy az 
osztrák csendörséget már.  visszarendelték 
Turkára.

Bécsböl jelentik hivatalosan február
5-iki kelettel: Nyugat-Gal iciában semmi 
jelentős esemény nem történt.

Norddeich, radioállomás., február 5. A 
Bzura mentén — SochaczewtöT délre — 
az oroszok éjjeli támadása  meghiúsult,  s 
az ellenség súlyos veszteségeket is szen
vedett.

A francia hadszíntér.
Norddeich radioállomás, február 4. A 

Németek Perthesnél visszavertek a f ran
ciák megismételt  támadásai t ,  miközben a 
franciák nagy veszteséget szenvedtek.

Menehouldn.il  a németek támadtak.  Meg
rohamoztak három egymás mögött fekvő 
árokvonalat,  s erősen elhelyezkedtek a 
franciáktól elvett árkokban.  A franciák 
azon kísérlete, hogy éjjel visszaszerezz, k 
előbbi állásaikat, nem járt eredménynyel.  
H t tiszten kivíil 600 francia hadifogoly, 
kilenc géppuska és kilenc ágyú, továbbá 
sok hadi anyag jutott  a nemetek kezébe.

A középső Vogesekben volt az első 
harc hósaruval  ellátott csapatok között. 
A siker a németek részén volt.

Hadi állapot az angol vizeken.
Becsből jelentik február 5-iki kelettel: 

Németország kihirdette az angol vizekre 
a hadiállapotot.

Norddeich radio '4 lom ás, február 5. A 
német tengerésztörzskar a következő hir

detménnyel adja tudtul Anglia bloMro- 
zásá t i

„A Nagybri tanniát  és Írországot körül
vevő vizek — beleértve az összes angol 
csatornákat  — hadszíntérnek nyilváníttat
nak. Február 18.-tól kezdve az e vizeken 
találandó összes ellenséges kefeskedelmi 
hajók tönkretétetnek, an lkiil, hogy minden 
alkalommal meg volna a lehetősége an
nak, hogy a hajószemélyzetet  és áz uta
sokat fenyegető veszélyek elhárittassa- 
nak. Ezen a hadszíntéren a semleges hajók 
is veszélyben forognak, mert tekintettel 
arra, hogy a britt kormány január 31-ikén 
elrendelte, hogy az angol hajók a semle
ges lobogóval visszaéljenek, nem lehet a 
tengeri harcokban minden egyes alkalom
mal kikerülni olyan eshetőségeket,  melyek
ben az ellenséges hajók ellen tervezett 
támadások semleges hajókat  sújtanak.  — 
A hajók veszély nélkül haladhatnak: 
Skóciát  északon megkerülve, az Északi 
tenger keleti részén, továbbá a hollandiai 
partok hqsszában legalább 30 tengeri 
mértföld széles csíkon át.

A hirdetmény magyarázata gyanánt  a

árvaiaak támögataskra fordítják.



német kormány emlékiratot  csatolt  a sem
leges, szövetséges és ellenséges hatalmak 
részére, amelyekben Németország ellen- 
intézkedéseit  Anglia azon nemzetközi jog
ellenes eljárásával igazolja, amelyet Anglia 
a Németországba irányuló semleges ke
reskedelem lehetetlenitése céljából foga
natba  vett. A német kormány azért jelzi 
ilyen jóelöre a tervbevett rendszabályo
kat, hogy a semleges és ellenséges hajók 
el járásukat  ahhoz alkalmazhassák.

Tengerhajózás.
Berlinből jelentik február 4-iki kelettel: 

A britt tengerészeti  főhatóság elrendelte, 
hogy Fleetwood kikötője bezárassák.

Genfböl jelentik február 4-iki kelettel: 
A La-Manche-csatornában tegnap nagyon 
mérsékelt  volt a forgalom. Az angol csa
patok partraszáll i tását  Bordeauxban és 
St. Naraire-ban félbeszakították.

Hágából jelentik február 4-iki kelettel: 
A „Ll-oyd" felemelte a tengeri biztosítás 
díjtételeit. A parthajózásnál az emelkedés 
100— 150%, hosszú járatú hajózásnál 50 
- 7 5 % .

Berlinből jelentik február 5-iki kelettel: 
A „Kronprinz Wilhelm" kisegitö cirkáló 
Buenos-Ayresnél elsiilyesztett (egy angol 
kereskedelmi gőzöst.

Stockholmból  jelentik február 4-iki ke
lettel:  Négy angol kereskedelmi gőzös 
hiányzik.

Olcsó a rubel.
Brtisselböl jelentik február 4-iki kelet

tel: A francia bank 200 millió francot 
bocsátot t  az orosz kormány rendelkezé
sére, hogy ezzel a rubel erősen lehanyat
lott árfolyamát emelje.

Indochina.
Mailandból jelentik február 4-iki ke

lettel: Az indochinai felkelés komoly mé
reteket öltött. A Fekete folyó partján az 
összes pos ta-  és távi ró-ál lomásokat  szét
rombolták.  Az os tromállapotot hihirdették.

Indochina francia gyarmat  Hátsó- 
Indiában.

Egyptom.
Rotterdamból jelentik február 4-iki ke

lettel: A Szuez-csatornában megengedték 
a nappali  átkelést.

Berlinből jelentik február 4-iki kelettel: 
A beérkezett  jelentések szerint Mücke sor
hajóhadnagy az „Emden" n met cirkáló 
parancsnoka a par tra  szállítandó csapa
tok egy részével a Vörös tengeri Hodeida- 
hoz érkezett. A török helyőrség lelkese
déssel fogadta.

A perimi-szoroson — a Vörös tenger 
keleti bejárata az Adeni öbölben — sike
rült az angol és francia örhajók által 
észre nem véve átaljutnia.  A csapatok 
partraszáll i tása egy francia cirkáló szeme- 
lát tára zavartalanul ment  végbe.

Meteorologiai jelentés.
Február 5.

Február 4-iki megállapitás.
Hőmérséklet:  Min. — 1 C°. Max + 2%  C° 
Viszonylagos nedvesség:  89—98%. 
Szélerösség: 2—4 mp. Irány: Nyugat, 

délnyugat.
Barometerállás ; 753—754 mm.
Felhőzet: Teljes.
Prognózis február 6-ra: Borús, havazás, 

valamivel hidegebb, idönkint északnyugati 
szelek.

Térzene.
Kedvező idő esetén vasárnap (február

7-én) délelőtt 11 és !2 óra között a sze
gedi honvéd zenekar térzenét a d a R y n e k -  
téren.

A haldokló magyar vitéz.
Elesett a magyar vitéz,
Haldoklik a csatamezön.
Mielőtt elszenderülne,
Felsóhajt mélyen, szenvedőn.

Drága hazám kiért küzdtetn,
Ifjú éltem kiért ,adom:
Életemnek végpercén is,
Téged látni hö óhajom.

Hadd lássalak csak még egyszer, 
Szőke Tisza fodros habja. 
Szülőföldem magyar alföld, 
Aranykalászt  termő róna.

Ott van az én kicsi fészkem,
Benne értem siró párom.
Mint madárkák apjuk várják, 
ügy  vár az én kis családom.

Apa-madár  szárnya szegve,
Nem tér vissza tihozzátok.
Nem visz nektek dús eledelt,
Örök bánat  borul rátok.

Megjelent az égi angyal,
A haldokló egyre bágyad.
Angyal keze átkarolja,
Magyar vitéz mi a vágyad?

Isten küldött engem hozzád,
Ki látta hős vitézséged.
Velem jössz a menyországba,  
Elnyered az üdvösséget.

Égi angyal! Sóhajt  a hős,
Csak egy az én kívánságom,
Édes hazám, szülőföldem 
Legyen az én menyországom.

Ércágyuknak dörgö hangja, 
Átváltozott harangszóra,
Szülöfalva harangjának 
Mintha édes hangja szólna.

Gépfegyverek kattogása,
Mintha gólya kelepelne. 
Szuronyerdök villogása,
Dús kalászos róna lenne.

Harctér felett regülögép,
Bárányfelhők közt lebegve.
Mintha lenne kis pacsirta,
Buzgó imát énekelve.

Döröghetnek már az ágyuk, 
Tombolhat  a harci lárma,
Magyar vitéz életének 
Kialudt a mécsviDga.

Hősi lelkét angyal vitte,
Oda, hová mindig vágyott.
Jobban szerette hazáját,
Mint a fényes menyországot.

Makkay I. Sándor
őrm ester.

Magyar poézis.
Azokat a kedves apróságokat ,  dalos 

lelkű verseket köszöntőm, amelyek mind
nyájunk közös újságjában lelnek napvilá
got. S köszöntőm bennük a magyar poézist, 
ezt a soha ki nem alvó lángot.

Ki látta, ki hallotta az alföldi pásztort,  
j amint pásztortiize mellett ülve, furulyáján 
j megszólaltatja lelkét?
; Most az emberek küzdenek, pásztortiiz 

helyett tábori  tűz ég a sáncokon,  — csak 
a lélek, csak a dal maradt  a régi és az a 

; sebes szél szárnyán száll haza, tova vala
hol a Tisza mellé, besuhan kis házikóba 
s megsimogatja lágyan, szerelmesen a ked
ves, az édes orcáját.

Uj történet Íródik s abba férfias erővel, 
hatalmas kézvonásokkal rovódnak sorban 
a betűk. Most minden ember alkotó, sok
kal inkább, mint ezelőtt, mert eliizettek a 
kicsinyes érzések, örök erőt mindannyiónk- 
ba k irály-és  hazaszeretet  s a becsület ad 
nak, milliók és milliók felett a legszen
tebb érzések lettek úrrá.

Uj történet van keletkezőben s ez uj 
korban uj s tisztább morál, uj s neme
sebb eszmék, az igazi világfelfogás: munka 
és szeretet, az önzetlen munka,  mely el- 
ösmerést  és tiszteletet arat, az igazi sze
retet, mely minden áldozatra képes.

Csak a lélek, csak a dal maradjon a 
régi. Égjen továbbra is csillagos ég alatt 
a pásztortüz, szólaljon meg esténként a 
pásztor furulyája és szálljon, szálljon a 
dal a tiszamenti lakba, simogassa lágyan, 
szerelmesen a kedves, az édes orcáját.

Ezekben a kis dalokban él továbbra,  
a jövő számára a magyar  poézis. K, T.

TUDAKOZÓDÁS.
Rolkó tanárjelölt  ur. Gyógyszerész fia 

vagyok. Pénzügyőri  felügyelőt nem isme
rek rokonságomban.  Alkalomadtán legyen 
szerencsém. Dr, Rolkó egyetemi tanár
segéd. Festungspital  No. 6.

Kérem Ujlaky Antal, Ujlaky János és 
Kubis András kassai  élelmező tizedeseket, 
adjanak magukról életjelt. Huberth öyula  
97. dandártörzs,  Siedliska.

Medgyesy István 1/13. népf. munkás 
csoport.  Szíveskedjék velem közölni, hogy 
azonos-e hasonnevű volt piispöknádasdi  
tanítóval.  Czenczik László, (Art. Zeugs- 
depot).

Dr. Homor Miklós hadnagy! Szeretnék 
veled a kassaiakról  elbeszélgetni. Talá l 
kozás hol lehetséges ? Szabó Elemér 
Werk 1.

Vásárhelyi László urnák, Zuravica. A 
„Tábori  Újság" január 30-iki 97. számá
ban közöltem, hogy levele van a 82. tá
bori postán (Mickievicza-utca 12.). Ez feb
ruár 4-iki levelét tá rgytalanná teszi. 
Szerk.

Várkonyi Béla hadnagy urnák levele 
van a 82. tábori postán. (Mickievicza- 
utca 12.)

Hartmann Márton! Értesitlek, hogy je
lenleg a boreki támpontban vagyok. Ok
vetlen látogass meg. Üdvözöl Zeitler.

Molnár Ada szegedi honvéd gyalogez
redben főhadnagy urat kéri Reisz Ferenc 
honvéd hadnagy, ki vele 1913. pünkösd
jén Nagyváradon megismerkedett,  láto
gassa meg a II. sz. várkórház 1. pav i lon 
jában. (Szemben a vasúti műhelyekkel.)


